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Evervthing will be alright ih the end so
If it's not alright, it’s not yet the end”™
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Elijah & Elisha knew ...

(1) where they were going

2 Kings 2:3
The company of the prophets at Bethel came out
to Elisha and asked, ‘Do you know that the Lord is
going to take your master from you today?’
‘Yes, | know,’ Elisha replied,

burlington >



Elijah & Elisha knew ... o

(1) where they were going

2 Kings 2:1
When the Lord was about to take Elijah up to

heaven in a whirlwind, Elijah and Elisha were on
their way from Gilgal.
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Elijah & Elisha knew ... o

(1) where they were going

Psalm 23:6

Surely your goodness and love will follow me
all the days of my life,
and | will dwell in the house of the Lord
for ever.
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Elijah & Elisha knew ...

(1) where they were going

Philippians 1:21
For to me, to live is Christ and to die is gain.
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(11) the Lord would get them there

Elijah & Elisha knew ...

2 kings 2:1
When the Lord was about to take Elijah up to

heaven in a whirlwind, Elijah and Elisha were on
their way from Gilgal
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Elijah & Elisha knew ... o

(11) the Lord would get them there

John 14:1-3

‘Do not let your hearts be troubled. You believe
in God believe also in me. My Father’s house has
many rooms; if that were not so, would | have
told you that | am going there to prepare a place
for you? And if | go and prepare a place for you, |
will come back and take you to be with me that
you also may be where | am
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Elijah & Elisha knew ...

(111) they would see this life ‘no more’

2 Kings 2:12
Elisha saw this and cried out, ‘My father! My
father! The chariots and horsemen of Israel!’ And
Elisha saw him no more. Then he took hold of his
garment and tore it in two.
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(111) they would see this life ‘no more’

Elijah & Elisha knew ...

Revelation 21:

He will wipe every tear from their eyes. There
will be no more death” or mourning or crying or
pain, for the old order of things has passed away.’
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